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See the notice on TED website

234599-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services relatifs à l'environnement – Opracowanie projektów planów zadań 
ochronnych dla 10 obszarów Natura 2000 na terenie województwa podlaskiego - 2 zadania
OJ S 67/2026 07/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU
Adresse électronique: przetargi@bialystok.rdos.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Opracowanie projektów planów zadań ochronnych dla 10 obszarów Natura 2000 na 
terenie województwa podlaskiego - 2 zadania
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Opracowanie projektów planów zadań 
ochronnych dla 10 obszarów Natura 2000 na terenie województwa podlaskiego.”. 2. Przedmiot 
zamówienia został podzielony na zadania: 1) Zadanie 1 - Opracowanie projektu planu zadań 
ochronnych dla obszaru Natura 2000 Pojezierze Sejneńskie PLH200007; 2) Zadanie 2 - 
Opracowanie projektu planu zadań ochronnych dla obszaru Natura 2000 Dolina Pisy 
PLH200023; 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 1 do SWZ. 4. 
Przedmiot zamówienia jest częścią projektu nr FENX.01.05-IW.01-0106/24 „Aktualizacja 
planów zadań ochronnych dla obszarów Natura 2000 wraz z prowadzeniem monitoringów” i 
będzie finansowanego z jego środków.
Identifiant de la procédure: 6199757b-3c28-4b37-b240-07e3d23b0a4b
Identifiant interne: WOF.261.40.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90700000 Services relatifs à l'environnement
Nomenclature complémentaire (cpv): 71410000 Services d'urbanisme

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Szczegóły wskazano w opisie przedmiotu zamówienia 
stanowiącym załącznik Nr 1 do SWZ.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11.09.2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz.U.2024 poz.1320 z późn. zm.), zwanej dalej „PZP” oraz aktów 
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wykonawczych do niej, o wartości zamówienia równej progowi unijnemu lub większej. 2. 
Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust.1 PZP, przewiduje odwróconą kolejność czynności, tj. 
może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający nie przewiduje 
zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 ust. 1 
ustawy Pzp. Czynności polegające na zarządzaniu projektami z zakresu ochrony przyrody nie 
spełniają przesłanek wykonywania pracy w rozumieniu art. 22 § 1 Kodeksu pracy. Mają one 
charakter samodzielny, ekspercki i decyzyjny, nie są wykonywane pod kierownictwem 
zamawiającego ani w miejscu i czasie przez niego wyznaczonym. Przedmiotem tych 
czynności jest osiągnięcie określonych rezultatów projektu, a nie wykonywanie pracy 
podporządkowanej. W związku z powyższym brak jest podstaw do wymagania zatrudnienia 
osób realizujących te czynności na podstawie stosunku pracy. 4. Zamawiający nie przewiduje 
zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, z zastrzeżeniem art.261 ustawy PZP. 5. Przedmiot 
zamówienia jest częścią projektu nr FENX.01.05-IW.01-0106/24 „Aktualizacja planów zadań 
ochronnych dla obszarów Natura 2000 wraz z prowadzeniem monitoringów” i będzie 
finansowanego z jego środków. 6. Oferta musi być sporządzona w języku polskim, w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym, w ogólnie dostępnych 
formatach danych, w szczególności w formatach: .txt, .rtf, .pdf, .doc, .docx, .odt. 7.Do 
przygotowania oferty zaleca się skorzystanie z Formularza oferty, stanowiącego załącznik Nr 
3 do SWZ. 8. Komunikacja między zamawiającym a wykonawcami w szczególności składanie 
oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz przekazywanie informacji (innych niż oferta 
Wykonawcy), odbywa się odbywa się za pośrednictwem platformazakupowa.pl i formularza 
„Wyślij wiadomość do zamawiającego”. 9. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu; 2) spełniają warunki udziału w 
postępowaniu określone przez zamawiającego w ogłoszeniu o zamówieniu i SWZ. 10. 
Aktualne na dzień składania ofert oświadczenie dotyczące braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu w formie Jednolitego 
Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ/ESPD) wykonawca wykonuje zgodnie z 
załącznikiem nr 2 do SWZ. 11. Informacja o stosowanych standardach znajduję się w dziale 
XXI SWZ. 12. Zgodnie z art. 257 PZP, Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 13. 
Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od upływu terminu składania ofert do dnia 05.08.2026 
r. 14. Data początkowa obowiązywania każdego zadania wskazana w niniejszym ogłoszeniu 
jest datą szacunkową do której Zamawiający zamierza zawrzeć umowy.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019r. – Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
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postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożenie.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, dot. art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, art. 5 k Rozporządzenia 833
/2014 Rady (UE) z dnia 31 lipca 2014 r. dot. środków ograniczających w związku z działaniem 
Rosji destabilizującymi sytuacje na Ukrainie oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w 
zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. 
Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym 
mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczeniu na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/1269 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 193/1 z 21.7.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/1269, na podstawie art. 5k 
oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 3) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 ustawy Pzp, w art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; 
Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w 
zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. 
Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym 
mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie odnoszącym się do 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 ustawy Pzp.
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Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h) i pkt 2 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku 
podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 ustawy Pzp.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie 
braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje 
zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa 
powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(zwanego JEDZ). 2) Oświadczenie Wykonawcy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. 3) Oświadczenie wykonawcy o 
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aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt. 3-6 
ustawy Pzp.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) 
Informacji z Krajowego rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią 
wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego 
rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 
pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw 
wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) 
Informacji z Krajowego rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Ocena 
nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenia w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego JEDZ). 2) Informacji z Krajowego 
rejestru Karnego w zakresie określonym w: art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp; art. 108 ust. 1 
pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zadanie 1 - Opracowanie projektu planu zadań ochronnych dla obszaru Natura 2000 
Pojezierze Sejneńskie PLH200007;
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Description: Zadanie 1 - Opracowanie projektu planu zadań ochronnych dla obszaru Natura 
2000 Pojezierze Sejneńskie PLH200007; Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi 
załącznik Nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: WOF.261.40.2026 - Zadanie 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90700000 Services relatifs à l'environnement
Nomenclature complémentaire (cpv): 71410000 Services d'urbanisme

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 30/06/2026
Date de fin de durée: 17/11/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna za spełniony warunek posiadania 
wiedzy i doświadczenia w przypadku, gdy wykonawca wykaże, iż w okresie ostatnich 7 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wykonał, tj. zrealizował, zakończył (a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych również wykonywanych), co najmniej 2 usługi, polegające na: • opracowaniu Planu 
Zadań Ochronnych albo opracowaniu Planu Ochrony obszaru Natura 2000 albo opracowaniu 
Planu Ochrony parku narodowego lub parku krajobrazowego lub rezerwatu przyrody z 
zakresem Natura 2000, • albo wykonaniu dokumentacji przyrodniczej w obszarze Natura 
2000, sporządzonej na podstawie prac terenowych przeprowadzonych z wykorzystaniem 
metodyki PMŚ GIOŚ, która obejmowała prace co najmniej w zakresie: ocena stanu ochrony 
przedmiotów ochrony obszaru Natura 2000, identyfikacja oraz ocena istniejących i 
potencjalnych zagrożeń, określenie propozycji celów działań ochronnych, określenie 
propozycji działań ochronnych. Każda usługa powinna obejmować określony zakres 
opracowania i powierzchnię, zgodnie z wymaganiami dla poszczególnych zadań. Zadanie 1 
dla specjalnego obszaru ochrony siedlisk o powierzchni minimum 4 000 ha każda. Szczegóły 
wskazano w SWZ.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna za spełniony warunek dysponowania 
odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia w 
przypadku, gdy wykonawca wykaże, że dysponuje do każdego z zadań następującymi 
osobami: a) koordynator prac (koordynator prac może być jednocześnie ekspertem 
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przyrodniczym i ekspertem ds. GIS – dotyczy wszystkich zadań): • wykształcenie wyższe 
kierunkowe (kierunki przyrodnicze: ochrona środowiska, biologia, leśnictwo, rolnictwo, lub 
pokrewne); b) ekspertem przyrodnikiem (ekspert przyrodniczy może jednocześnie pełnić 
funkcję koordynatora prac i eksperta ds. GIS): • wykształcenie wyższe kierunkowe (kierunki 
przyrodnicze: ochrona środowiska, biologia, leśnictwo, rolnictwo, lub pokrewne) • z 
doświadczeniem w wykonaniu ekspertyz polegających na: wykonaniu inwentaryzacji 
przyrodniczych lub monitoringu z wykorzystaniem metodyki PMŚ GIOŚ wykonanych na 
potrzeby Planu Zadań Ochronnych lub Planu Ochrony dla obszarów Natura 2000 lub Planu 
Ochrony dla parku narodowego/krajobrazowego z zakresem Natura 2000 lub, udziale w 
pracach nad opracowaniem Planu Zadań Ochronnych lub Planu Ochrony obszaru Natura 
2000 lub Planu Ochrony dla rezerwatu parku narodowego/krajobrazowego z zakresem Natura 
2000 lub, monitoringu gatunków i siedlisk przyrodniczych PMŚ GIOŚ . doświadczenie zgodnie 
z wymaganiami ilościowymi dla poszczególnych zadań: Zadanie 1: co najmniej 2 ekspertów 
przyrodniczych z zakresu botaniki każdy z doświadczeniem przy wykonywaniu co najmniej 2 
ekspertyz w zakresie siedlisk przyrodniczych. c) ekspert z zakresu GIS (ekspert ds. GIS może 
być jednocześnie ekspertem przyrodniczym i może pełnić funkcję koordynatora prac), z 
wykształceniem wyższym oraz z doświadczeniem polegającym na wprowadzaniu lub 
gromadzeniu, lub przetwarzaniu, lub wizualizacji danych geograficznych, przy użyciu systemu 
GIS. UWAGA! 1) Jedna osoba może pełnić 3 funkcje 2) Zamawiający nie ogranicza ilości 
ekspertów wskazanych do warunków udziału, jednak zwraca uwagę, że osoby wskazane są 
zobowiązane uczestniczyć w realizacji zamówienia. Ponadto, aby wykazać się dodatkowym 
doświadczeniem w załączniku nr 4 do SWZ osoby wskazane w warunkach udziału będą 
musiały wykazać się dodatkowymi ekspertyzami. Szczegóły wskazano w SWZ.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena - 50 pkt
Description: Kryterium 1 – cena (C): waga 50 pkt., wyliczona według wzoru: C = Cmin / Cxyz x 
50 gdzie: C - liczba punktów w kryterium cena przyznanych ocenianej ofercie, Cmin – 
najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu, Cxyz - cena badanej oferty. W 
badanym kryterium Wykonawca może uzyskać max 50 pkt.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie osób wskazanych do realizacji zamówienia (D) – 50 pkt.
Description: Kryterium 2 - doświadczenie osób wskazanych do realizacji zamówienia (D), 
mierzone liczbą ekspertyz wykonanych przez ekspertów przyrodniczych: waga 50 pkt. Ocena 
będzie dokonywana w oparciu o Wykaz osób do kryterium oceny ofert złożony wraz z ofertą, 
sporządzony zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 4 do SWZ. Wykonawca wykaże w 
zał. 4 ekspertyzy wykonane przez maksymalnie 3 ekspertów do punktowanych siedlisk
/gatunków, w okresie 7 lat przed upływem terminu składania ofert. Przy ocenie doświadczenia 
Zamawiający weźmie pod uwagę łączną liczbę różnych i niepowtarzających się ekspertyz, w 
ramach których osoby wskazane w załączniku nr 4 do SWZ nabyły doświadczenie. Jeżeli 
jedna lub więcej osób, zdobyły doświadczenie w ramach tej samej ekspertyzy wykonanej dla 
tego samego odbiorcy i wykażą się tym doświadczeniem w wykazie osób do kryterium oceny 
ofert, Zamawiający będzie traktował to jako jedną ekspertyzę. Jeżeli wskazana ekspertyza 
dotyczy różnych siedlisk przyrodniczych lub gatunków, dla których przewidziano odrębną 
punktację, Zamawiający dopuszcza jej zaliczenie jako odrębnych ekspertyz wyłącznie w 
ramach różnych kategorii punktacji, przy czym w ramach jednej kategorii dana ekspertyza 
może zostać uwzględniona tylko raz. Wskazane ekspertyzy muszą być inne niż te wskazane 
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w załączniku nr 5 Ekspertyzy wskazane w załączniku nr 4 do SWZ muszą spełniać 
następujące wymagania: Doświadczenie osób zdolnych do wykonania zamówienia, mierzone 
liczbą ekspertyz polegających na: • wykonaniu inwentaryzacji przyrodniczej lub monitoringu z 
wykorzystaniem metodyki PMŚ GIOŚ wykonanych na potrzeby Planu Zadań Ochronnych lub 
Planu Ochrony dla obszarów Natura 2000 lub Planu Ochrony dla rezerwatu lub parku 
narodowego lub parku krajobrazowego z zakresem Natura 2000 (dotyczy wszystkich zadań) 
lub, • udziale w pracach nad opracowaniem Planu Zadań Ochronnych lub Planu Ochrony 
obszaru Natura 2000 lub Planu Ochrony dla rezerwatu lub parku narodowego lub parku 
krajobrazowego z zakresem Natura 2000 (dotyczy wszystkich zadań) lub, • wykonaniu 
monitoringu w ramach monitoringu gatunków i siedlisk przyrodniczych PMŚ GIOŚ zgodnie z 
wymaganiami ilościowymi i zakresie dla poszczególnych zadań wraz z punktacją, w zakresie 
następujących siedlisk przyrodniczych lub gatunków. Doświadczenie zgodnie z wymaganiami 
ilościowymi i zakresie dla poszczególnych zadań wskazano w SWZ. W badanym kryterium 
Wykonawca może uzyskać max 50 pkt.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający wymaga od wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości: 13000,00 zł 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania 
ofert, wskazanym w Rozdziale XII ust.9 i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
PZP. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: • pieniądzu; • gwarancjach bankowych; • gwarancjach 
ubezpieczeniowych; • poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z 09.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości 
(t.j. Dz.U. z 2022 r. poz. 2080). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem 
na rachunek bankowy zamawiającego: Narodowy Bank Polski Oddział Okręgowy w 
Białymstoku Nr 17 1010 1049 0050 3413 9120 0000 z adnotacją: „Wadium – Nr sprawy: WOF.
261.40.2026, zadanie nr ……”. W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu, Zamawiający 
uzna je za wniesione skutecznie jedynie w przypadku wpływu pieniędzy na rachunek bankowy 
Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. 5. Jeżeli wadium jest wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 3 pkt 2–4, wykonawca przekazuje 
zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 6. Z treści 
gwarancji (poręczenia) musi jednoznacznie wynikać nieodwoływalne i bezwarunkowe, na 
każde żądanie zgłoszone przez zamawiającego, zobowiązanie gwaranta (poręczyciela) do 
zapłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 
PZP. Ponadto powinien być wskazany termin obowiązywania gwarancji (poręczenia), który nie 
może być krótszy niż termin związania ofertą.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
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Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
Informations complémentaires: Otwarcie ofert dokonywane jest przez odszyfrowanie i otwarcie 
ofert. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych 
w ofertach. Szczegóły wskazano w SWZ.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wszelkie istotne dla stron postanowienia 
zawierają Projektowane postanowienia umowy stanowiące załącznik nr 9 do SWZ. 2. Umowa 
zostanie zawarta na podstawie złożonej oferty Wykonawcy. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmian postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z 
okoliczności w niej wymienionych.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Na orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa 
KIO stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu 
Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: REGIONALNA 
DYREKCJA OCHRONY ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU
Organisation qui traite les offres: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY ŚRODOWISKA W 
BIAŁYMSTOKU

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie 2 - Opracowanie projektu planu zadań ochronnych dla obszaru Natura 2000 
Dolina Pisy PLH200023;
Description: Zadanie 2 - Opracowanie projektu planu zadań ochronnych dla obszaru Natura 
2000 Dolina Pisy PLH200023; Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 
1 do SWZ.
Identifiant interne: WOF.261.40.2026 - Zadanie 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90700000 Services relatifs à l'environnement
Nomenclature complémentaire (cpv): 71410000 Services d'urbanisme

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 30/06/2026
Date de fin de durée: 08/11/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna za spełniony warunek posiadania 
wiedzy i doświadczenia w przypadku, gdy wykonawca wykaże, iż w okresie ostatnich 7 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wykonał, tj. zrealizował, zakończył (a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych również wykonywanych), co najmniej 2 usługi, polegające na: • opracowaniu Planu 
Zadań Ochronnych albo opracowaniu Planu Ochrony obszaru Natura 2000 albo opracowaniu 
Planu Ochrony parku narodowego lub parku krajobrazowego lub rezerwatu przyrody z 
zakresem Natura 2000, • albo wykonaniu dokumentacji przyrodniczej w obszarze Natura 
2000, sporządzonej na podstawie prac terenowych przeprowadzonych z wykorzystaniem 
metodyki PMŚ GIOŚ, która obejmowała prace co najmniej w zakresie: ocena stanu ochrony 
przedmiotów ochrony obszaru Natura 2000, identyfikacja oraz ocena istniejących i 
potencjalnych zagrożeń, określenie propozycji celów działań ochronnych, określenie 
propozycji działań ochronnych. Każda usługa powinna obejmować określony zakres 
opracowania i powierzchnię, zgodnie z wymaganiami dla poszczególnych zadań. Zadanie 2 
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dla specjalnego obszaru ochrony siedlisk o powierzchni minimum 1 500 ha każda. Szczegóły 
wskazano w SWZ.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna za spełniony warunek dysponowania 
odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia w 
przypadku, gdy wykonawca wykaże, że dysponuje do każdego z zadań następującymi 
osobami: a) koordynator prac (koordynator prac może być jednocześnie ekspertem 
przyrodniczym i ekspertem ds. GIS – dotyczy wszystkich zadań): • wykształcenie wyższe 
kierunkowe (kierunki przyrodnicze: ochrona środowiska, biologia, leśnictwo, rolnictwo, lub 
pokrewne); b) ekspertem przyrodnikiem (ekspert przyrodniczy może jednocześnie pełnić 
funkcję koordynatora prac i eksperta ds. GIS): • wykształcenie wyższe kierunkowe (kierunki 
przyrodnicze: ochrona środowiska, biologia, leśnictwo, rolnictwo, lub pokrewne) • z 
doświadczeniem w wykonaniu ekspertyz polegających na: wykonaniu inwentaryzacji 
przyrodniczych lub monitoringu z wykorzystaniem metodyki PMŚ GIOŚ wykonanych na 
potrzeby Planu Zadań Ochronnych lub Planu Ochrony dla obszarów Natura 2000 lub Planu 
Ochrony dla parku narodowego/krajobrazowego z zakresem Natura 2000 lub, udziale w 
pracach nad opracowaniem Planu Zadań Ochronnych lub Planu Ochrony obszaru Natura 
2000 lub Planu Ochrony dla rezerwatu parku narodowego/krajobrazowego z zakresem Natura 
2000 lub, monitoringu gatunków i siedlisk przyrodniczych PMŚ GIOŚ . doświadczenie zgodnie 
z wymaganiami ilościowymi dla poszczególnych zadań: Zadanie 2: co najmniej 2 ekspertów 
przyrodniczych z zakresu botaniki każdy z doświadczeniem przy wykonywaniu co najmniej 2 
ekspertyz w zakresie siedlisk przyrodniczych. c) ekspert z zakresu GIS (ekspert ds. GIS może 
być jednocześnie ekspertem przyrodniczym i może pełnić funkcję koordynatora prac), z 
wykształceniem wyższym oraz z doświadczeniem polegającym na wprowadzaniu lub 
gromadzeniu, lub przetwarzaniu, lub wizualizacji danych geograficznych, przy użyciu systemu 
GIS. UWAGA! 1) Jedna osoba może pełnić 3 funkcje 2) Zamawiający nie ogranicza ilości 
ekspertów wskazanych do warunków udziału, jednak zwraca uwagę, że osoby wskazane są 
zobowiązane uczestniczyć w realizacji zamówienia. Ponadto, aby wykazać się dodatkowym 
doświadczeniem w załączniku nr 4 do SWZ osoby wskazane w warunkach udziału będą 
musiały wykazać się dodatkowymi ekspertyzami. Szczegóły wskazano w SWZ.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena - 50 pkt
Description: Kryterium 1 – cena (C): waga 50 pkt., wyliczona według wzoru: C = Cmin / Cxyz x 
50 gdzie: C - liczba punktów w kryterium cena przyznanych ocenianej ofercie, Cmin – 
najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu, Cxyz - cena badanej oferty. W 
badanym kryterium Wykonawca może uzyskać max 50 pkt.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie osób wskazanych do realizacji zamówienia (D) – 50 pkt.
Description: Kryterium 2 - doświadczenie osób wskazanych do realizacji zamówienia (D), 
mierzone liczbą ekspertyz wykonanych przez ekspertów przyrodniczych: waga 50 pkt. Ocena 
będzie dokonywana w oparciu o Wykaz osób do kryterium oceny ofert złożony wraz z ofertą, 
sporządzony zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 4 do SWZ. Wykonawca wykaże w 
zał. 4 ekspertyzy wykonane przez maksymalnie 3 ekspertów do punktowanych siedlisk
/gatunków, w okresie 7 lat przed upływem terminu składania ofert. Przy ocenie doświadczenia 
Zamawiający weźmie pod uwagę łączną liczbę różnych i niepowtarzających się ekspertyz, w 
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ramach których osoby wskazane w załączniku nr 4 do SWZ nabyły doświadczenie. Jeżeli 
jedna lub więcej osób, zdobyły doświadczenie w ramach tej samej ekspertyzy wykonanej dla 
tego samego odbiorcy i wykażą się tym doświadczeniem w wykazie osób do kryterium oceny 
ofert, Zamawiający będzie traktował to jako jedną ekspertyzę. Jeżeli wskazana ekspertyza 
dotyczy różnych siedlisk przyrodniczych lub gatunków, dla których przewidziano odrębną 
punktację, Zamawiający dopuszcza jej zaliczenie jako odrębnych ekspertyz wyłącznie w 
ramach różnych kategorii punktacji, przy czym w ramach jednej kategorii dana ekspertyza 
może zostać uwzględniona tylko raz. Wskazane ekspertyzy muszą być inne niż te wskazane 
w załączniku nr 5 Ekspertyzy wskazane w załączniku nr 4 do SWZ muszą spełniać 
następujące wymagania: Doświadczenie osób zdolnych do wykonania zamówienia, mierzone 
liczbą ekspertyz polegających na: • wykonaniu inwentaryzacji przyrodniczej lub monitoringu z 
wykorzystaniem metodyki PMŚ GIOŚ wykonanych na potrzeby Planu Zadań Ochronnych lub 
Planu Ochrony dla obszarów Natura 2000 lub Planu Ochrony dla rezerwatu lub parku 
narodowego lub parku krajobrazowego z zakresem Natura 2000 (dotyczy wszystkich zadań) 
lub, • udziale w pracach nad opracowaniem Planu Zadań Ochronnych lub Planu Ochrony 
obszaru Natura 2000 lub Planu Ochrony dla rezerwatu lub parku narodowego lub parku 
krajobrazowego z zakresem Natura 2000 (dotyczy wszystkich zadań) lub, • wykonaniu 
monitoringu w ramach monitoringu gatunków i siedlisk przyrodniczych PMŚ GIOŚ zgodnie z 
wymaganiami ilościowymi i zakresie dla poszczególnych zadań wraz z punktacją, w zakresie 
następujących siedlisk przyrodniczych lub gatunków. Doświadczenie zgodnie z wymaganiami 
ilościowymi i zakresie dla poszczególnych zadań wskazano w SWZ. W badanym kryterium 
Wykonawca może uzyskać max 50 pkt.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający wymaga od wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości: 6000,00 zł 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert, 
wskazanym w Rozdziale XII ust.9 i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. 3. 
Wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących 
formach: • pieniądzu; • gwarancjach bankowych; • gwarancjach ubezpieczeniowych; • 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
09.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. z 2022 r. 
poz. 2080). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek 
bankowy zamawiającego: Narodowy Bank Polski Oddział Okręgowy w Białymstoku Nr 17 
1010 1049 0050 3413 9120 0000 z adnotacją: „Wadium – Nr sprawy: WOF.261.40.2026, 
zadanie nr ……”. W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu, Zamawiający uzna je za 
wniesione skutecznie jedynie w przypadku wpływu pieniędzy na rachunek bankowy 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
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Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. 5. Jeżeli wadium jest wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 3 pkt 2–4, wykonawca przekazuje 
zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 6. Z treści 
gwarancji (poręczenia) musi jednoznacznie wynikać nieodwoływalne i bezwarunkowe, na 
każde żądanie zgłoszone przez zamawiającego, zobowiązanie gwaranta (poręczyciela) do 
zapłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 
PZP. Ponadto powinien być wskazany termin obowiązywania gwarancji (poręczenia), który nie 
może być krótszy niż termin związania ofertą.
Date limite de réception des offres: 08/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/05/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
Informations complémentaires: Otwarcie ofert dokonywane jest przez odszyfrowanie i otwarcie 
ofert. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych 
w ofertach. Szczegóły wskazano w SWZ.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Wszelkie istotne dla stron postanowienia 
zawierają Projektowane postanowienia umowy stanowiące załącznik nr 9 do SWZ. 2. Umowa 
zostanie zawarta na podstawie złożonej oferty Wykonawcy. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmian postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z 
okoliczności w niej wymienionych.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1288559
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określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Na orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa 
KIO stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu 
Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: REGIONALNA 
DYREKCJA OCHRONY ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU
Organisation qui traite les offres: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY ŚRODOWISKA W 
BIAŁYMSTOKU

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: REGIONALNA DYREKCJA OCHRONY ŚRODOWISKA W BIAŁYMSTOKU
Numéro d’enregistrement: NIP: 5423106553
Adresse postale: ul. Dojlidy Fabryczne 23
Ville: Białystok
Code postal: 15-554
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@bialystok.rdos.gov.pl
Téléphone: 857406981
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/rdos-bialystok/regionalna-dyrekcja-ochrony-
srodowiska-w-bialymstoku
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417

mailto:przetargi@bialystok.rdos.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rdos-bialystok/regionalna-dyrekcja-ochrony-srodowiska-w-bialymstoku
https://www.gov.pl/web/rdos-bialystok/regionalna-dyrekcja-ochrony-srodowiska-w-bialymstoku
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a738daba-99b2-4e05-b74b-586cb53ac9af  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/04/2026 11:51:09 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 234599-2026
Numéro de publication au JO S: 67/2026
Date de publication: 07/04/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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